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Description - Descrição - Descripción  
 

 
 Les réducteurs Série RN-RO-RV (brevet 

déposé) construits à partir d‘un corps com-
mun qui permet les mêmes fixations pour 
les trois versions, sont fabriqués suivant 
les plus récentes normes ISO avec le 
concours d‘analyses structurelles pour la 
vérification de la déformation et des 
contraintes. 

La structure monolithique de la carcasse 
lui assure une excellente résistance aux 
déformations lors de l’application du couple 
de fonctionnement et des charges exté-
rieures, donnant ainsi des très bons résul-
tats sur les surfaces d’étanchéité 

Les réducteurs Série RN-RO-RV sont 
construits en aluminium coulé sous pres-
sion pour les premières trois tailles et en 
fonte pour les autres. 

La version pendulaire, commune aux trois 
types, permet sa conversion en forme flas-
quée B5 par simple montage d'une des  
brides de sortie disponibles. 

Différents types et dimensions d'arbres de 
sortie (creux avec clavette, creux avec 
emmanchement Shrink-Disk et sortants 
simple ou double) sont disponibles pour de 
plus amples applications. 

La Série RN, RO, RV est prévue en 6 tail-
les, 30 rapports en deux et trois trains de 
réduction et couples de 100 à 3400 Nm.  

 

Os redutores Série RN-RO-RV - com pa-
tente depositada - construídos a partir de 
um corpo fundido numa única peça que 
permite a mesma fixação para as três 
versões, são fabricados de acordo com as 
mais recentes normas ISO e com o auxílio 
de análises estruturais para a verificação 
da deformação e contração. 

A estrutura monolítica da carcaça asse-
gura uma excelente resistência à defor-
mação quando da aplicação de um binário 
de funcionamento e de cargas exteriores 
dando também resultados positivos nas 
superfícies de vedação. 

Os redutores da Série RN-RO-RV são  
fabricados em alumínio fundido sob pres-
são para os primeiros três tamanhos e de 
ferro fundido para os outros três. 

A versão pendular, comum aos três tipos, 
permite sua conversão em forma com 
flange B5 por simples aplicação de uma 
das várias flanges de saída disponíveis. 

As dimensões e diferentes tipos de eixos 
de saída (oco com chaveta, oco sem cha-
veta Shrink Disk e sólido com uma ou 
duas extremidades de saída) estão dispo-
níveis para novas aplicações. 

A Série RN-RO-RV está prevista em 6 
dimensões, 30 relações em dois e três 
trens de redução e binários de 100 a 3400 
Nm. 

La serie de reductores tipo RN-RO-RV -  
patente depositada - construida a partir de 
una carcasa común que permite las 
mismas fijaciones para las tres versiones, 
está construída según las normas de 
diseño ISO con la ayuda de programas de 
análisis estructural para verificar la 
deformación y la fatiga.  

La estructura monolítica no sufre defor-
maciones significativas bajo el efecto del 
par de funcionamiento y de las cargas 
externas con resultados positivos sobre 
las superficies de estanqueidad.  

Los reductores Serie RN-RO-RV son 
construídos en aluminio colado bajo 
presión para los primeros tres tamaños y 
de fundición para los otros tres.  

La versión pendular, común a los tres 
tipos, permite su conversión en forma con 
brida B5 por simple aplicación de una de 
las varias bridas de salida disponibles. 

Dimensiones y tipos diferentes de ejes de 
salida (hueco con chaveta, huecos sin 
chaveta Shrink-Disk y macizo con uno o 
dos extremidades salientes) están 
disponibles para las más amplias 
aplicaciones. 

La Serie RN-RO-RV está prevista en 6 
tamaños, 30 relaciones en dos y tres 
trenes de reducción y pares de salida de 
100 a 3400 Nm. 

 

 

 

 

 RN2 RN3 RV RO 
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 Descripción - Descrição - Description  
 

 
  

SPÉCIFICATIONS 
GÉNÉRALES 

ESPECIFICAÇÕES  
GERAIS 

ESPECIFICACIONES 
GENERALES 

Gamme 
Gama 
Gama 

6 tailles 
30 rapports en 2 et 3 trains 
3400 Nm couple sortie max. 

6 tamanhos 
30 relações em 2 e 3 trens 
3400 Nm binário max.de saída. 

6 tamaños 
30 relaciones en  2 y 3 trenes 
3400 Nm par de salida máximo 

Dimensionnement 
Dimensionamento 
Dimensionado 

Selon ISO6336 / DIN3990.  
Durée de vie 15.000 heures avec 
facteur de service SF1. 

Segundo ISO6336/DIN3990: Vida 
média das engrenagens é de 
15.000 horas com um factor de 
serviço de SF1. 

Según ISO6336/DIN3990. 
Vida media de engranajes y 
rodamientos 15.000 horas con 
factor de servicio SF1 

Carcasse, Couvercles 
Corpo,Tampas 
Cárter, Tapas 

Coulage sous pression en alu 
AlSi12Cu2Fe jusqu’à la taille 3 et 
fonte G25 a pertir de la taille 4. 

Em Aluminio injectado AISi12-
Cu2Fe até ao tamanho 3 e em ferro 
fundido G25 a partir do tamanho 4. 

Aluminio inyectado AISi12Cu2Fe 
hasta el tamaño 3 y hierro fundido 
G25 desde el tamaño 4. 

Accouplement G 
Acoplamento G 
Acoplamiento G 

Coulage sous pression en alu 
AlSi12Cu2Fe pour tailles 3, 5, 6 et 
acier G25 pour la taille 8. 

Em Aluminio injectado AISi12-
Cu2Fe para os tamanhos 3, 5, 6 e 
aço a partir do tamanho 8. 

Aluminio inyectado AISi12Cu2Fe 
para los tamaños 3, 5, 6 y acero 
desde el tamaño 8. 

Pièces dentées 
Peças dentadas 
Partes dentadas 

Acier 20MnCr5 cementé/trempé. 
Profil du dent rectifié ou ébarbé. 
Couples coniques rodés. 

Aço 20MnCr5 cmt/tmp 
Prefil do dente rectificado/afeitado 
Trens conicos rodados 

Acero 20MnCr5 cmt / tmp. 
Envolvente rectificado y afeitado 
Trenes conicos rodados 

Arbres & Clavettes 
Veios 
Ejes 

Acier  39NiCrMo3 
Arbres h6 - Trous E8  
Clavettes selon DIN6885 B1. 

Aço 39NiCrMo3 
Eixox h6 - Furos E8 
Chavetas segundo DIN6885 B1 

Acero  39NiCrMo3 
Ejes h6 - Agujeros E8  
Chavetas según DIN6885 B1 

Roulements 
Rolamentos 
Rodamientos 

Billes ou rouleaux  
selon tailles et spécifications tech-
niques. 

Esferas e rolos  
segundo dimensões e 
especificações técnicas 

Bolas o rodillos  
según tamaño y especificaciones 
técnicas 

Joints 
Retentores 
Retenes 

Type NB - nitryl-butadiène 
avec deuxiéme lèvre anti-pous-
siére selon DIN 3760. 

Tipo NB - nitryl-butadiène 
com 2º lábio anti-poeiras  
DIN 3760 

Tipo NB - nitrilo-butadieno 
con doble labio anti-polvo 
según DIN 3760 

Lubrifiant 
Lubrificante 
Lubrificante 

Huile synthétique longue durée 
Type ISO VG 320. 

Oleo sintético longa duração  
Tipo ISO VG 320 

Aceite Sintético de larga vida 
Grado ISO VG 320 

Peinture au four 
Pintura a fogo 
Pintado al horno 

Alu naturel jusqu'à la taille 3 et à 
partir de la taille 4 peinture pou-
dres époxy en couleur standard 
RAL 7012 

Alumínio natural até o thamanho 
3 e pintura epoxy powder côr 
standard RAL 7012 a partir do 
tamanho 4 

Aluminio natural hasta el tamaño 
3 y pintura en polvo epoxy color 
standard RAL 7012 de tamaño 4 
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Symboles - Símbolos  
 

 

 
D 

[mm] 

Diamètre primitif de l‘élement de 
transmission k(t) 

Diametro primitivo do elemento de 
transmissão K (tra) 

Diámetro primitivo del elemento de 
transmisión k(t) 

 

 Fr 

[N] 

Charge radiale de l’application Carga radial de aplicação Carga radial de la aplicación  

Fr1 

[N] 

Charge radiale de catalogue (entrée) Carga radial de catálogo (entrada) Carga radial de catálogo (entrada)  

Fr2 

[N] 

Charge radiale de catalogue (sortie) Carga radial de catálogo (saída) Carga radial de catálogo (salida) 

 

 Fr2b(x) 

[N] 

Charge radiale admissible en position 
“X” sur l’arbre de sortie. Basée sur 
durée de vie des roulements. 

Carga radial admissível na posição “X” 
sobre o veio de saída. Baseada na 
vida dos rolamentos. 

Carga radial admisible en posición “X” 
sobre el eje de salida. Basada en la 
vida de los rodamientos. 

 

 Fr2s(x) 

[N] 

Charge radiale admissible comme 
Fr2b(x). Basée sur la résistance à la 
flexion et à la torsion de l’arbre 

Carga radial admissível como Fr2b(x), 
mas baseada na resistência à flexão e 
torção do veio. 

Carga radial admisible como Fr2b(x) 

pero basada en la resistencia a la 
flexión y a la torsión del eje. 

 

 FS Facteur d’utilisation 
Fator de serviço 
Factor de servicio 

   

 in 

 

Rapport de réduction nominal Relação de redução nominal Relación de reducción nominal  

 
ir 

 

Rapport de réduction réel Relaçãode  redução real Relación de reducción real 
 

 J1 

[kgm2] 

Moment d’inertie du réducteur à l’ar-
bre d’entrée du réducteur 

Momento de inércia  do redutor no veio 
de entrada do redutor 

Momento de inercia del reductor en el 
eje de entrada del reductor 

 

 J2 

[kgm2] 

Moment d’inertie de l’application Momento de inércia da aplicação Momento de inercia de la aplicación  

 Jm 

[kgm2] 

Moment d’inertie du moteur Momento de inércia do motor Momento de inercia del motor  

 k(a) Facteur d’accélération des masses Factor de acelaração das massas Factor de aceleración de las masas  

 k(t) Facteur de l’élement de la transmis-
sion 

Factor do elemento de transmissão Factor del elemento de transmisión  

 Lub H/V 

[l] 

Lubrifiant (litres) 
H - Montage horizontal 
V - Montage vertical 

Lubrificante (litros) 
H - Montagem horizontal 
V - Montagem vertical 

Lubrificante (litros) 
H - Montaje horizontal 
V - Montaje horizontal 

 

 M2 

[Nm] 

Couple de sortie maxi du réducteur 
Binário máximo de saída do redutor 
Par de salida del reductor 

   

 M(app) 

[Nm] 

Couple de l’application Binário de aplicação Par de la aplicación  

 n1 

[min-1] 

Vitesse d’entrée  Velocidade de entrada Velocidad de entrada  

 n2 

[min-1] 

Vitesse de sortie Velocidade de saída Velocidad de salida  

 P1 

[kW] 

Puissance à l’entrée 
Potência do motor 
Potencia del motor 

   

 P(kg) 

[kg] 

Poids pour  montage B3H et rapport de 
réduction moyen 

Peso para montagem B3H e relação 
de redução média 

Peso para montaje B3H y relación de 
reducción media 

 

 �  Rendement  
Rendimento�
Rendimiento 

�  = 0.96 - 2 trains, trens, trenes 
�  = 0.94 - 3 trains, trens, trenes 

  

 
 

(app)

2

M

M
  FS =

2

1
2

n

  P  9550
  M

h**
=

h*

*
=

  9550

n  M
  P

22
1
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 Factores de Servicio - Fatores de Serviço - Facteur s de Service 
 

 
FACTEUR D’UTILISATION du réducteur 

Le facteur d‘utilisation FS1.0 est entendu 
comme représentatif d’un fonctionnement 
de 8 heures par jour, avec charge uniforme 
et facteur d’accélération des masses k(a) �  
0.2, démarrages inférieurs à 300 par heure 
et température ambiante entre 15 et 35 °C. 

FACTOR DE SERVIÇO do redutor 

O fator de serviço FS 1.0 é entendido 
como representativo de um funcionamento 
de 8 a 10 horas por dia, com carga 
uniforme e momento de inércia J2 �  2, 
menos de 300 arranques/hora e uma 
temperatura ambiente entre os 15 a 35 º C. 

FACTOR DE SERVICIO del reductor 

El factor de servicio  FS1.0 se entiende 
como representativo de un funcionamiento 
de 8-10 horas al día  y un momento de 
inercia J2 �  2, menos de 300 arran-
ques/hora y temperatura ambiente entre 
15 y 30 °C. 

Les performances indiquées par les tables 
des réducteurs permettent de calculer le 
facteur d’utilisation comme le rapport entre 
le couple maxi de sortie du réducteur M2 et 
le couple requis par l’application M(app). 

As prestações indicadas nos quadros dos 
redutores permitem calcular o fator de 
serviço de acordo com a relação entre o 
binário máximo de saída do redutor M2, e 
o binário necessário de aplicação M (app). 

Las prestaciones indicadas en las tablas 
de los reductores permiten calcular el 
factor de servicio como una relación entre 
el par máximo de salida del reductor M2 y 
el  par requerido por la aplicación M(app). 

 

Facteur d’accélération des masses 
Fator de aceleração das massas 
Factor de aceleración de las masas  
 
 
 

 

 

 

Classes de charge 
Classes de carga 
Clases de carga 
 
(A) - Charge uniforme 
  Carga uniforme 
  Carga uniforme  
   k(a) �  0,2 

(B) - Charge avec à-coups modérés 
  Carga com choques moderados 
  Carga con choques moderados 
   0,2 < k(a) �  3 

(C) - Charge avec à-coups sévères 
  Carga com choques fortes 
  Cargas con choques fuertes 
    3 < k(a) �  10 

A/h -  Nombre de démarrages par heure 
   Número de paragens por hora 
   Número de arranques/hora 
 

 

 
 

 

 

m

1

r

2

(a)
J

J
i
J

  k
2 +

=



 
 
 

RN-RO-RV   Réducteurs - Redutores - Reductores  

 - 6 - 

 
Facteurs de Service - Fatores de Serviço - Factores  de Servicio 
 

 
TYPE DU SERVICE du moteur 

Les spécifications des différents types des 
services plus ou moins lourds en 
conditions ambiantes normales sont 
définies par les normes CEI EN 60034-1 / 
IEC34-1. 

TIPO DE SERVIÇO do motor 

As especificações dos diferentes tipos de 
serviços mais ou menos gravosos em 
condições ambientais normais são 
definidos de acordo com as normas CEI 
EN 60034-1/IEC 34-1. 

TIPO DE SERVICIO del motor 

Las especificaciones de los diferentes 
tipos de servicio mas o menos gravosos en 
condiciones ambientales normales están 
definidas según las normas CEI EN 60034-
1 / IEC34-1. 

 

S1 - Service continu 

Fonctionnement à charge constante 
pendant une période de temps indéfinie 
(N), mais suffisante pour atteindre l’ é-
quilibre thermique 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

S3 - Service intermittent périodique 

Fonctionnement suivant un cycle ( C ) 
comprenant une période de temps à 
charge constante (N) et une période de 
temps de repos (R). Les démarrages n’ont 
aucun effet sur les températures. Le cycle 
(C) de référence est de 10 minutes 
globales. Le rapport  d’intermittence est 
calculé selon la formule suivante 

S1 – Serviço contínuo 

Funcionamento com carga constante por 
um período de tempo indefinido (N), mas 
suficiente para alcançar o equilibrio 
térfmico. 
 
 
 
FS =1.0 
 
 
N = Temps de travail 
  Tempo de trabalho 
  Tiempo de trabajo 

c = Charge 
  Carga 
  Carga 

t = Température 
  Temperatura 
  Temperatura 
 
 
 
 
S3 – Serviço intermitente periódico 

Funcionamento segundo um ciclo (C) 
compreendido entre um período de tempo 
com carga constante (N) e um período de 
tempo de paragem  (R) . As paragens não 
têm efeito sobre as temperaturas. O ciclo 
(C) de referência é de 10 minutos. 

 
 
 
 
 
 = 60% FS = 0.90 
  40% FS = 0.85 
  25% FS = 0.75 
  15% FS = 0.70 
 
 

N = Temps de travail 
  Tempo de trabalho 
  Tiempo de trabajo 

R = Temps de repos 
  Tempo de repouso 
  Tiempo de reposo 

C = Cycle de travail 
  Ciclo de trabalho 
  Ciclo de trabajo 

S1 – Servicio contínuo 

Funcionamiento con carga constante por 
un tiempo indefinido (N), pero suficiente 
para alcanzar el equilibrio térmico 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

S3 – Servicio intermitente periódico 

Funcionamiento según un ciclo (C) 
comprendiendo un periodo de tiempo a 
carga constante (N) y un período de  
tiempo de reposo (R). Los arranques no 
influyen en la temperatura. El ciclo (C) de 
referencia es de 10 minutos  en global. 

 

 

 

( ) 100
R  N

N
*

+
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 Posiciones de montaje - Posições de montagem - Posi tions de montage  
 

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

RN 
B3 
Montage à pattes  
Montagem com pés 
Montaje con patas 

B5 
Montage à flasque 
Montagem com flange 
Montaje con brida 
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Positions de montage - Posições de montagem - Posic iones de montaje  

 
 

 

 

 

 

 

RO B3
Montage à pattes 

Montagem com pés
Montaje con patas

B5
Montage à flasque

Montagem com flange
Montaje con brida
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 Posiciones de montaje - Posições de montagem - Posi tions de montage  
 

 
 

 

 

 

 

RV B3 
Montage à pattes  
Montagem com pés 
Montaje con patas 

B5 
Montage à flasque 
Montagem com flange 
Montaje con brida 
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Designation - Designação - Designación  
 

 

DESIGNATION 
DU RÉDUCTEUR 

DESIGNAÇÃO 
DO REDUTOR 

DESIGNACION 
DEL REDUCTOR 

F RN 32 /B3 H 31.5 IEC71 -B14 AC30 DFU200 
         Flasque de sortie ø - Flange de saída ø - Brida de salida ø 

        Arbre creux de sortie ø - Veio oco de saída ø - Eje hueco de salida ø 

       B5, B14 = Forme du moteur - Forma do motor - Forma del motor 

      Taille du moteur éléctrique - Tamanho do motor - Tamaño del motor eléctrico 

     Rapport de réduction - Relação de redução - Relación de reducción 

    H,V = Position de montage du réducteur- Posição de montagem do redutor- Posición de montaje del reductor 

   B3, B5 = Forme de construction du réducteur - Forma contrutiva do redutor - Forma costructiva del reductor 
  

Taille du réducteur - Tamanho de redutor - Tamaño reductor 
 

Type du réducteur - Tipo de redutor - Tipo reductor 

M = Moto-réducteur - Moto-redutor - Moto-reductor 
F = Réducteur avec bride d’entrée IEC - Redutor com flange de entrada IEC - Reductor con brida entrada IEC 
S = Réducteur sans bride d’entrée IEC - Redutor sim flange de entrada IEC - Reductor sin brida entrada IEC 
… = (rien) Réducteur avec arbre d’entrée sortant - (nada) Veio de entrada - (nulo) Eje entrada libre 

 

DESIGNATION 
DU MOTEUR 

DESIGNAÇÃO 
DO MOTOR 

DESIGNACION 
DEL MOTOR 

MT 0.37 kW 71B 4 B14 230/400/50 IP55 F X4 
        Position de la boîte à bornes 

Posição da caixa de bornes 
Posición caja bornes 

       Class F (std) = Classe d’isolation 
 Classe de isolamento 
 Clase aislamiento 

      IP55 (std) = Degré de protection 
 Grau de proteção 
 Clase de Protección 

     Voltage/Fréquence - Voltagem/Frequência - Tensión/Frecuencia 
    Forme de construction - Forma construtiva - Forma constructiva 
   Nombre des pôles - Numero de polos - Número polos 

  Taille IEC du moteur - Tamanho IEC do motor - Tamaño IEC motor 
 Puissance moteur - Potência do motor - Potencia motor 

 

MT = Moteur triphasé - Motor trifásico - Motor trifásico 
MM = Moteur monophasé - Motor monofásico - Motor monofásico 
MA = Moteur frein - Motor com freio - Motor autofrenante 

 

 

X3 

X2 

X1 

X4 
std 
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 Cargas externas - Cargas exteriores - Charges extér ieures  
 

 
CHARGES RADIALES DE SORTIE 
Les charges radiales données par les ta-
bles de sélection des réducteurs doivent 
être également vérifiées en fonction de 
l’élement de transmission monté sur 
l’extrémité de l’arbre correspondant au 
facteur k(t). 
 

CARGAS RADIAIS 
As cargas radiais apresentadas nos mapas 
de seleção dos redutores devem ser 
verificadas de acordo com o elemento de 
transmissão a montar na extremidade do 
veio, de acordo com o factor k (t). 

CARGAS RADIALES DE SALIDA 
Las cargas radiales indicadas en las 
tablas de selección de los reductores  
deben ser verificadas también en base al 
tipo del elemento de transmisión montado 
sobre la extremidad del eje y mediante el 
correspondiente factor k(t). 
 

- Charge radiale de l’application  
 Carga radial da aplicação 
 Carga radial de la aplicación 

 
 
 

 

 

 
 

k(t) 

1,15 
1,40 
1,25 
1,00 
2,50 
1,25 

Élement de la transmission 

Engrenage - Nr. dents < 17 
Pignon à chaîne - Nr. dents < 13 
Pignon à chaîne - Nr. dents < 20 
Pignon à chaîne - Nr. dents > 20 
Poulie pour courroies “V” 
Poulie pour courroies dentées 

Elemento da transmissão 

Engrenagem - Nr.dentes < 17 
Carreto para corrente - Nr.dentes <13 
Carreto para corrente - Nr.dentes <20 
Carreto para corrente - Nr.dentes >20 
Polia para correia “V” 
Polia para correia dentada 

Elemento de la transmisión 

Engranaje - N. dientes < 17 
Piñón de cadena - N. dientes < 13 
Piñón de cadena- N. dientes < 20 
Piñón de cadena - N. dientes > 20 
Polea para correas “V” 
Polea para correa dentada 

 

 
 

 - Charge radiale du catalogue à moitié arbre (a)  
 Carga radial de catálogo ao meio do eixo (a) 
 Carga radial de catálogo a la mitad del eje (a) 
 
 
 [mm] 1 2 3 4 5 6 

 a 22.5 30.0 30.0 40.0 41.0 52.5 

 

   

 - Charge radiale à la position générique  (x) 
 Carga radial na posição genérica (x) 
 Carga radial en posición genérica (x) 
 
 
 
 [mm] 1 2 3 4 5 6  

 a 22.5 30.0 30.0 40.0 41.0 52.5  
 b 21.5 24.5 23.5 30.5 32.0 33.0  
 c 44.0 54.5 53.5 70.5 73.0 85.5  
 
 'b, c' =constantes 

Vérifier les deux comparaisons (*) et (**). 
Verificar as comparações (*) e (**) 
Verificar las comparaciones (*) y (**) 
 
 
 

(*) 
 
 
 
 
 

(**) 
 

  

  

 

CHARGES AXIALES DE SORTIE 
Valeur de la charge axiale, soit traction 
que compression, et en présence de 
charge radiale: 

CARGAS AXIAIS 
Valores das cargs axiais tanto em tracção 
como em compressão em presença da 
carga radial: 

CARGAS AXIALES 
Valor de la carga axial, tanto en tracción 
como a compresión y con presencia de 
carga radial:  

     

 

 

)t(
2

r k
D

M  2000
  F *

*
=

rr2 F F ³

x
a

FF

FF

bx
c

FF

FF

rs(x)r

rs(x)r

r2r2b(x)

rr2b(x)

*=

³

+
*=

³

22

2

0.2F    F r2a2 *=
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Table de sélection - Tabela de seleção - Tabla de s elección (1400  min -1) 180 Nm 
 

 

FRN in ir 
n2  

[rmin-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1   
[N] 

Fr2    
[N] 

J1 
[kgcm2] 

56 
B5 

63 
B* 

71 
B* 

80 
B* 

90 
B* 

7,1 6,59 212 125 2,9 1050 3350 0,8414 � � � � � � � � � �

8,0 7,95 176 130 2,5 1100 3470 0,7600 � � � � � � � � � �
12 

2c 
9,0 8,32 168 140 2,6 1030 3580 0,6786 � � � � � � � � � �

 10,0 10,11 138 150 2,3 1010 3490 0,5849 � � � � � � � � � �

 12,5 12,19 115 130 1,6 1110 3470 0,5416 � � � � � � � � � �

 14,0 13,17 106 165 1,9 1000 3450 0,4982 � � � � � � � � � �

 16,0 15,87 88,2 140 1,3 1110 3450 0,4722 � � � � � � � � �  
 18,0 16,65 84,1 165 1,5 1060 3560 0,4462 � � � � � � � � �  
 20,0 20,29 69 170 1,3 1110 3710 0,4149 � � � � � � � � �  
 22,4 25,37 55,2 170 1,0 1130 3850 0,3892 � � � � � � � �  

 31,5 30,59 45,8 140 0,70 1270 4070 0,3789 � � � � � � �   

 33,0 33,00 42,4 160 0,74 1230 4290 0,3685 � � � � � � �   

 35,5 36,47 38,4 140 0,59 1330 4700 0,3626 � � � � � � �   

 40 39,78 35,2 140 0,54 1420 4870 0,3635 � � � � � � �  

 45 43,96 31,8 140 0,49 1420 4900 0,3585 � � � � � �   

 50 48,98 28,6 140 0,44 1420 4900 0,3539 � � � � � �   

 56 52,07 26,9 110 0,32 1420 5150 0,3499 � � � � �    

 60 62,78 22,3 120 0,29 1470 5400 0,3459 � � � � �    

40 39,52 35,4 145 0,57 850 4762 0,2554 � � � � � �   

50 48,04 29,1 155 0,50 950 4600 0,2512 � � � � � �   
13 

3c 
63 62,54 22,4 170 0,42 1070 4300 0,2474 � � � � � �   

 80 79,10 17,7 180 0,35 1140 4000 0,2451 � � � � �    

 100 96,36 14,5 180 0,29 1200 4000 0,2437 � � � � �    

 125 120,51 11,6 180 0,23 1250 4000 0,2426 � � � �    

 160 156,75 8,93 175 0,17 1300 4100 0,2416 �  �     

 180 173,22 8,08 150 0,14 1340 4800 0,2414 �  �     

 200 203,91 6,87 150 0,11 1320 4800 0,2326 �      

 250 265,22 5,28 150 0,09 1350 4800 0,2322 �  
 280 293,09 4,78 150 0,08 1360 4800 0,2321 �  
 315 326,53 4,29 150 0,07 1360 4800 0,2320 �  

 

 400 418,50 3,35 120 0,04 1440 5300 0,2318 �  

B* = B5 & B14 

2c & 3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

 Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso 

  

 H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] [V1 l ] V2 [ l ] [kg]   

FRN12 0,45 0,35 0,3 0,35 0,4 0,4 5,4   

 

FRN13 0,5 0,25 0,2 0,25 0,4 0,3 5,5   

 

 

 

RN1
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180 Nm  (1400  min -1) Tabla de selección - Tabela de seleção - Table de  sélection  
 

 

FRO 
FRV 

in ir 
n2  

[rmin-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1   
[N] 

Fr2  
[N] 

J1 
[kgcm2] 

56 
B5 

63 
B* 

71 
B* 

80 
B* 

90 
B* 

7,1 7,58 184,6 130 2,7 1550 3510 1,1700 � � � � � � � � � �

9,0 9,14 153,2 130 2,2 1580 3740 1,0754 � � � � � � � � � �
13 
3c 

 
10,0 9,57 146,3 140 2,3 1580 3600 1,0469 � � � � � � � � � �

 11,2 11,63 120,4 150 2,0 1590 3570 0,9761 � � � � � � � � � �

 14,0 14,02 99,8 130 1,5 1600 4040 0,9358 � � � � � � � � � �

 16,0 15,14 92,5 165 1,7 1600 3550 0,9105 � � � � � � � � � �

 18,0 18,25 76,7 135 1,2 1610 4240 0,8868 � � � � � � � � � �

 20,0 19,15 73,1 170 1,4 1610 3670 0,8712 � � � � � � � � � �

 22,4 23,33 60,0 170 1,1 1610 3820 0,8476 � � � � � � � � � �

 25,0 24,44 57,3 150 0,96 1600 4150 0,3567 � � � � � � � � �

 28,0 29,18 48,0 170 0,91 1610 3960 0,8281 � � � � � � � � �

 31,5 31,82 44,0 165 0,81 1600 4120 0,3418 � � � � � � � � �

 35,5 37,95 36,9 160 0,66 1610 4430 0,8125 � � � � � � � � �

 40 40,25 34,8 175 0,68 1610 4100 0,3329 � � � � � � � � �

 45 47,88 29,2 170 0,55 1600 4300 0,2717 � � � � � � � � �

 50 49,02 28,6 175 0,56 1610 4100 0,3276 � � � � � � � �  

 56 59,10 23,7 140 0,37 1610 4820 0,3253 � � � � � � �  

 63 61,31 22,8 170 0,43 1610 4000 0,3231 � � � � � � �  

 71 73,77 19,0 170 0,36 1610 4000 0,2654 � � � � � �   

 80 84,93 16,5 165 0,30 1610 4400 0,2441 � � � � � �   

 90 92,26 15,2 180 0,30 1610 4000 0,2634 � � � � � �   

 100 103,46 13,5 180 0,27 1610 4000 0,2429 � � � � � �   

 112 111,22 12,6 150 0,21 1610 4800 0,2628 � � � � �   

 125 129,39 10,8 180 0,22 1610 4000 0,2419 � � � � �   

 140 132,61 10,6 150 0,18 1610 4700 0,2614 � � � �    

 160 168,30 8,32 175 0,16 1610 4100 0,2411 � � � �    

 180 185,98 7,53 150 0,13 1610 4700 0,2409 � � � �    

 200 202,90 6,90 150 0,12 1610 4800 0,2409 � �

 224 224,22 6,24 150 0,10 1610 4800 0,2407 � �

 250 249,80 5,60 150 0,09 1610 4800 0,2405 � �

 315 320,15 4,37 130 0,06 1610 5300 0,2402 � �

B* = B5 & B14 

3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso 

  
 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRO13 0,5 0,45 0,4 0,45 0,45 0,45 6,4   

 

FRV13 0,5 0,35 0,25 0,35 0,4 0,4 6,1   

 

 

 

RO1/RV1 
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Table de sélection - Tabela de seleção - Tabla de s elección (1400  min -1)  310 Nm 
 
 

FRN in ir 
n2  

[rmin-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1   
[N] 

Fr2  
[N] 

J1 
[kgcm2] 

71 
B* 

80 
B* 

90 
B* 

100 
B* 

112 
B* 

6,3 5,76 243 190 5,1 2900 3200 2,5855 � � � � � � � � � �

7,1 7,37 190 215 4,6 2900 3450 2,1881 � � � � � � � � � �
22 

2c 
8,0 7,80 179 220 4,4 2900 3530 2,2972 � � � � � � � � � �

 9,0 9,07 154 240 4,1 2900 3690 1,9599 � � � � � � � � � �

 10,0 9,98 140 230 3,6 3000 3850 2,0120 � � � � � � � � �

 11,2 11,33 124 260 3,6 2900 3890 1,7848 � � � � � � � � �

 12,5 12,29 114 230 2,9 3000 4140 1,8436 � � � � � � � � �

 14,0 14,51 96,5 300 3,2 3000 3720 1,6479 � � � � � � � � �

 16,0 15,36 91,2 230 2,3 3000 4480 1,7103 � � � � � � � � �

 18,0 17,87 78,4 310 2,7 3000 3590 1,5647 � � � � � � � � �

 20,0 19,66 71,2 230 1,8 3000 4810 1,6024 � � � � � � � �

 22,4 22,67 61,8 310 2,1 3000 3800 1,4958 � � � � � � �  

 25,0 24,21 57,8 240 1,5 3000 4970 1,5348 � � � � � � � �

 28,0 29,32 47,8 265 1,4 3000 4770 1,4440 � � � � � � �  

 31,5 30,71 45,6 240 1,2 3000 5180 1,4772 � � � � � � � �

 35,5 34,52 40,6 220 0,99 3000 5420 1,4202 � � � � � �  

 40 39,72 35,2 240 0,94 3000 5380 1,4329 � � � � �   

 45 46,78 29,9 245 0,82 3000 5550 1,4122 � � � � �   

 50 51,19 27,3 245 0,75 3000 5650 1,4027 � � � � �   

 63 62,66 22,3 250 0,62 3000 6040 1,3859 � � � � �   

40 36,34 38,5 250 1,07 - 5130 0,9994 � � � � �   

45 44,73 31,3 270 0,94 - 5070 0,9900 � � � � �   
23 
3c 

56 55,91 25,0 310 0,86 1070 4970 0,9828 � � � � �   

 71 71,57 19,6 310 0,68 1210 5100 0,9772 � � � � �   

 80 79,01 17,7 140 0,28 1390 7160 0,9250 � � � � �   

 90 88,14 15,9 310 0,55 1370 5200 0,9738 � � � � �   

 100 101,07 13,9 180 0,28 1390 7190 0,9223 � � � �   

 112 111,82 12,5 310 0,43 1480 5200 0,9710 � � � � �   

 125 124,39 11,3 220 0,28 1390 6700 0,9206 � � � �   

 140 144,62 9,68 265 0,29 1550 6100 0,9688 � � � �   

 160 155,49 9,00 260 0,26 1450 6200 0,9193 � �     

 180 186,37 7,51 200 0,17 1570 7000 0,9674 (� )     

 200 199,03 7,03 260 0,20 1500 6200 0,9183 (� )     

 224 228,12 6,14 170 0,12 1580 7400 0,9666 (� )     

 250 245,13 5,71 260 0,17 1540 6200 0,9176 (� )     

 315 310,98 4,50 260 0,13 1560 6200 0,9170 (� )     

 400 402,20 3,48 260 0,10 1570 6200 0,9166 (� ) 

 450 473,65 2,96 260 0,09 1570 6200 0,9164 (� ) 

 500 518,30 2,70 260 0,08 1580 6200 0,9163 (� ) 

 

 630 634,40 2,21 230 0,06 1580 6700 0,9161 (� ) 

B* = B5 & B14 

2c & 3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso 

  
 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRN22 0,7 0,8 0,5 0,8 0,7 0,7 8,6   

 

FRN23 0,7 0,6 0,4 0,6 0,7 0,7 9,1   

 

 

RN2
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310 Nm  (1400  min -1) Tabla de selección - Tabela de seleção - Table de  sélection  
 

 

FRO 
FRV 

in ir 
n2  

[rmin-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1  
[N] 

Fr2   
[N] 

J1 
[kgcm2] 

71 
B* 

80 
B* 

90 
B* 

100 
B* 

112 
B* 

6,3 6,62 211,4 200 4,7 2900 3350 3,7230 � � � � � � � � � �

8,0 8,47 165,3 220 4,1 2900 3620 3,4225 � � � � � � � � � �
23 
3c 

9,0 8,97 156,0 225 3,9 2900 3710 3,4623 � � � � � � � � �

 10,0 10,43 134,3 245 3,7 2900 3870 3,2499 � � � � � � � � �

 11,2 11,48 122,0 230 3,1 3000 4040 3,2632 � � � � � � � � �

 12,5 13,03 107,4 275 3,3 3000 3920 3,1175 � � � � � � � � �

 14,0 14,13 99,1 230 2,5 3000 4340 3,1448 � � � � � � � � �

 16,0 16,68 83,9 305 2,9 3000 3620 3,0140 � � � � � � � � �

 18,0 17,80 78,6 250 2,2 3000 4480 1,3623 � � � � � � � � �

 20,0 20,55 68,1 310 2,4 3000 3720 2,9511 � � � � � � � � �

 22,4 21,91 63,9 270 1,9 3000 4420 1,3232 � � � � � � � �

 25,0 26,07 53,7 310 1,9 3000 3930 2,8990 � � � � � � � �

 28,0 27,39 51,1 310 1,8 3000 4180 1,2932 � � � � � � � �

 31,5 32,97 42,5 260 1,2 3000 4960 1,0795 � � � � � � � �

 35,5 35,06 39,9 310 1,4 3000 4220 1,2698 � � � � � � �  

 40 41,21 34,0 310 1,2 3000 4600 1,0662 � � � � � � �  

 45 43,18 32,4 310 1,1 3000 4450 1,2555 � � � � � � �  

 50 52,75 26,5 310 0,92 3000 4680 1,0559 � � � � �   

 56 54,78 25,6 310 0,88 3000 4720 1,2437 � � � � �   

 63 64,97 21,5 310 0,74 3000 4930 1,0496 � � � � �   

 71 73,98 18,9 285 0,60 3000 5510 0,9764 � � � � �   

 80 82,42 17,0 310 0,59 3000 5100 1,0444 � � � � �   

 90 91,12 15,4 310 0,53 3000 5100 0,9732 � � � �   

 100 106,60 13,1 270 0,39 3000 6000 1,0405 � � �    

 112 115,60 12,1 310 0,42 3000 5100 0,9706 � � �    

 125 123,47 11,34 260 0,33 3000 6200 0,9721 � � �    

 140 149,51 9,36 270 0,28 3000 6000 0,9686 � � �    

 160 156,64 8,94 260 0,26 3000 6200 0,9699 � � �    

 180 170,11 8,23 260 0,24 3000 6200 1,0381 (� ) �    

 200 202,59 6,91 260 0,20 3000 6200 0,9682 (� ) 

 224 238,58 5,87 260 0,17 3000 6200 0,9674 (� ) 

 250 261,07 5,363 260 0,16 3000 6200 0,9670 (� ) 

 315 319,55 4,381 260 0,13 3000 6200 0,9664 (� ) 

B* = B5 & B14 

3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso 

  
 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRO23 0,8 0,7 0,8 0,7 0,9 0,9 10,6   

 

FRV23 0,7 0,6 0,5 0,6 0,7 0,6 10,1   

 

 

 

RO2/RV2 
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Table de sélection - Tabela de seleção - Tabla de s elección (1400  min -1)  580 Nm 
 

 

FRN in ir 
n2  

[min-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1  
[N] 

Fr2    
[N] 

J1 
[kgcm2] 

71 
B* 

80 
B* 

90 
B* 

100 
B* 

112 
B* 

6,3 5,60 250 400 10,9 1780 4760 4,8684 � � � � � � � � � �

7,1 7,17 195 430 9,2 1890 5180 3,8232 � � � � � � � � � �
32 
2c 

8,0 7,90 177 370 7,1 2100 5410 3,9288 � � � � � � � � � �

 9,0 8,84 158 480 8,3 1790 5180 3,2176 � � � � � � � � � �

 10,0 10,13 138 380 5,7 2170 5890 3,2515 � � � � � � � � � �

 11,2 11,06 127 530 7,3 - 4550 2,7466 � � � � � � � � � �

 12,5 12,49 112 380 4,6 2180 6330 2,8412 � � � � � � � � � �

 14,0 14,18 98,8 540 5,8 1870 4700 2,3720 � � � � � � � � � �

 16,0 15,63 89,6 390 3,8 2180 6830 2,5063 � � � � � � � � �

 18,0 18,84 74,3 550 4,5 2020 4860 2,0717 � � � � � � � � �

 20,0 20,03 69,9 390 3,0 2180 7400 2,2256 � � � � � � � � �

 22,4 22,18 63,1 550 3,8 - 5000 1,9456 � � � � � � � � �

 25,0 26,62 52,6 400 2,3 2180 7750 1,9888 � � � � � � � � �

 28,0 28,93 48,4 540 2,9 1610 5550 1,7952 � � � � � � � � �

 31,5 31,33 44,7 400 1,9 2180 7920 1,8858 � � � � � � �  

 35,5 34,50 40,6 450 2,0 2020 7320 1,7221 � � � � � � �  

 40 40,87 34,3 420 1,6 2180 8250 1,7600 � � � � � � �  

 45 47,50 29,5 320 1,0 2180 9440 1,6310 � � � � � �   

 50 48,74 28,7 420 1,3 2180 8530 1,6974 � � � � � �   

 56 53,75 26,0 420 1,2 2180 8640 1,6689 � � � � � �   

 63 67,10 20,9 420 0,96 2180 9030 1,6180 � � � � �   

40 35,86 39,0 490 2,1 1610 6840 1,2294 � � � � �    

45 44,20 31,7 550 1,9 - 5900 1,2052 � � � � �    
33 
3c 

56 55,31 25,3 580 1,6 1640 5500 1,1864 � � � � �    

 71 70,88 19,8 580 1,3 1950 5500 1,1714 � � � � �    

 80 80,62 17,4 265 0,51 2160 10880 1,0679 � � � �    

 90 94,22 14,9 580 0,96 2160 5500 1,1594 � � � �    

 100 103,34 13,5 340 0,51 2170 10730 1,0614 � � � �    

 112 110,89 12,6 580 0,82 2230 5500 1,1543 � � � �    

 125 127,37 11,0 420 0,51 2160 9700 1,0575 � � � �    

 140 144,64 9,68 580 0,63 2300 5500 1,1483 � � � �    

 160 159,41 8,78 430 0,42 2240 9400 1,0542 � � �    

 180 172,50 8,12 480 0,43 2300 8600 1,1454 � � �    

 200 204,26 6,85 430 0,33 2300 9400 1,0515 � � �    

 224 237,50 5,89 320 0,21 2300 11100 1,1417 � � �    

 280 271,53 5,16 430 0,25 2300 9400 1,0493 � � �    

 315 319,58 4,38 430 0,21 2300 9400 1,0483 (� ) �    

 400 416,85 3,36 430 0,16 2300 9400 1,0471 (� ) 

 500 497,13 2,82 430 0,13 2300 9400 1,0465 (� ) 

 560 548,22 2,55 430 0,12 2300 9400 1,0462 (� ) 

B* = B5 & B14 

 710 684,45 2,05 430 0,10 2300 9400 1,0457 (� )     

2c & 3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P11 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso 

  
 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRN32 1,1 1,3 0,8 1,3 1,2 1,2 12,5   

 

FRN33 1,2 1,0 0,6 1,0 1,2 1,0 13,0   

 

 

 

RN3
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580 Nm  (1400  min -1) Tabla de selección - Tabela de seleção - Table de  sélection  
 

 

FRO 
FRV 

in ir 
n2  

[min-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1  
[N] 

Fr2  
[N] 

J1 
[kgcm2] 

71 
B5 

80 
B* 

90 
B* 

100 
B* 

112 
B* 

6,3 6,43 217,6 420 10,2 4550 4990 7,8449 � � � � � � � � � �

8,0 8,25 169,7 450 8,5 5540 5430 7,0546 � � � � � � � � � �
33 
3c 

9,0 9,09 154,0 380 6,5 5710 5680 7,1141 � � � � � � � � � �

 10,0 10,17 137,7 500 7,7 5630 4980 6,5966 � � � � � � � � � �

 11,2 11,65 120,2 380 5,1 5730 6180 6,6099 � � � � � � � � � �

 12,5 12,72 110,0 540 6,6 5710 4640 6,2405 � � � � � � � � � �

 14,0 13,52 103,5 460 5,3 5520 5970 2,2602 � � � � � � � � � �

 16,0 16,30 85,9 540 5,2 5730 4800 5,9573 � � � � � � � � � �

 18,0 17,33 80,8 510 4,6 5680 5460 2,0812 � � � � � � � � � �

 20,0 19,10 73,3 390 3,2 5730 7310 2,0993 � � � � � � � � �

 22,4 21,67 64,6 550 4,0 5740 4970 5,7302 � � � � � � � � �

 25,0 26,73 52,4 560 3,3 5730 5130 1,8969 � � � � � � � � �

 28,0 28,74 48,7 400 2,2 5740 7800 1,4638 � � � � � � � � �

 31,5 33,27 42,1 550 2,6 5740 4800 5,5211 � � � � � � � � �

 35,5 34,26 40,9 560 2,5 5740 5370 1,8327 � � � � � � � �  

 40 40,23 34,8 570 2,2 5740 5500 1,3744 � � � � � � � �  

 45 45,54 30,7 570 2,0 5740 5580 1,7813 � � � � � � �  

 50 51,55 27,2 580 1,8 5740 5600 1,3460 � � � � � �   

 56 53,60 26,1 580 1,7 5740 5600 1,7597 � � � � � �   

 63 64,33 21,8 410 1,0 5740 8950 1,7667 � � � � � �   

 71 68,52 20,4 580 1,3 5740 5500 1,3233 � � � � � �   

 80 80,65 17,4 580 1,1 5740 5500 1,3138 � � � � � �   

 90 91,94 15,2 410 0,70 5740 9580 1,7158 � � � � �   

 100 105,20 13,3 580 0,86 5750 5500 1,3024 � � � �    

 112 113,11 12,4 580 0,80 5740 5500 1,1546 � � � �    

 125 125,46 11,16 480 0,60 5740 8500 1,2969 � � � �    

 140 147,54 9,49 580 0,61 5740 5500 1,1488 � � � �    

 160 162,17 8,63 430 0,41 5740 9400 1,7036 � � �    

 180 175,95 7,96 490 0,43 5740 8200 1,1460 � � �    

 200 208,42 6,72 430 0,32 5740 9400 1,1474 � �

 250 248,56 5,63 430 0,27 5740 9400 1,1450 � �

 280 274,11 5,107 430 0,25 5740 9400 1,1439 �  

 315 342,23 4,091 430 0,20 5740 9400 1,1420 (� ) 

B* = B5 & B14 

3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso   

 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRO33 1,5 1,2 1,4 1,2 1,7 1,7 15,0   

 

FRV33 1,5 1,0 0,8 1,0 1,2 1,2 14,5   

 

 

 

RO3/RV3 



 
 
 

RN-RO-RV   Réducteurs - Redutores - Reductores  

 - 18 - 

 
Table de sélection - Tabela de seleção - Tabla de s elección (1400  min -1)  1000 Nm 
 

 

FRN in ir 
n2  

[min-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1  
[N] 

Fr2   
[N] 

J1 
[kgcm2] 

71 
B5 

80 
B* 

90 
B* 

100 
B* 

112 
B* 

6,3 5,74 244 680 18,1 - 5030 13,0943 � � � � � � � � � �

7,1 7,26 193 790 16,6 - 5190 10,7969 � � � � � � � � � �
42 
2c 

8,0 7,59 185 690 13,9 2020 5680 11,2674 � � � � � � � � � �

 9,0 9,08 154 890 15,0 - 5660 9,2579 � � � � � � � � � �

 10,0 9,60 146 690 11,0 2400 6200 9,6555 � � � � � � � � � �

 11,2 11,55 121 910 12,0 - 6170 8,0995 � � � � � � � � � �

 12,5 12,00 117 700 8,9 2610 6720 8,5274 � � � � � � � � � �

 14,0 14,09 99,3 920 10,0 2440 6810 7,4107 � � � � � � � � � �

 16,0 15,27 91,7 710 7,1 2720 7330 7,6485 � � � � � � � � � �

 18,0 17,59 79,6 930 8,1 - 7410 6,8426 � � � � � � � � � �

 22,4 22,69 61,7 940 6,3 2090 8160 6,4129 � � � � � � � � � �

 28,0 28,28 49,5 890 4,8 2450 8920 6,1008 � � � � � � � � � �

 31,5 30,00 46,7 730 3,7 2850 9290 6,2602 � � � � � � � � �

 35,5 37,39 37,4 740 3,0 2860 10030 6,0256 � � � � � � � � �

 40 38,12 36,7 650 2,6 2800 10140 5,8382 � � � � � � � � �

 45 45,27 30,9 750 2,5 2900 10720 5,8675 � � � � � � � � �

 50 50,40 27,8 750 2,3 2870 11110 5,7968 � � � � � � � � �

 56 56,67 24,7 700 1,9 2880 11600 5,7318 � � � � � � � �

40 34,07 41,1 730 3,3 - 9670 4,3102 � � � � � � � �  

45 42,59 32,9 910 3,3 - 10030 4,2058 � � � � � � �   
43 
3c 

56 54,21 25,8 980 2,8 2030 9830 4,1359 � � � � �  �   

 63 66,13 21,2 990 2,3 2270 10110 4,0833 � � � � �  �   

 71 70,82 19,8 410 0,90 3020 12640 4,0520 � � � �    

 80 82,52 17,0 1000 1,9 2720 10510 3,7956 � � � � � �   

 90 89,60 15,6 510 0,89 3020 13650 4,0262 � � � � �   

 100 106,48 13,1 1010 1,5 3060 10930 3,7770 � � � � �    

 140 132,69 10,6 950 1,1 3270 12260 4,0051 � � � � �    

 160 160,69 8,71 760 0,74 3370 14590 3,9942 � � � �    

 180 173,90 8,05 800 0,72 3170 14570 3,9843 � � �     

 200 201,13 6,96 550 0,43 3370 16680 3,7478 � �     

 224 217,00 6,45 800 0,57 3300 15210 3,9773 � � �     

 280 280,00 5,00 800 0,45 3370 16030 3,7425 � �     

 355 348,92 4,01 800 0,36 3370 16500 3,7381 � �

 450 422,55 3,31 800 0,30 3370 16500 3,7354 �  
 500 470,40 2,98 800 0,27 3370 16500 3,7336 �  

 560 528,89 2,65 800 0,24 3370 17000 3,7328 (� ) 

B* = B5 & B14 

2c & 3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 

(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

 Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso   

 H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   
FRN42 2,8 1,8 1,2 1,8 2,7 2,7 33,5   

 

FRN43 2,5 1,5 0,9 1,5 2,2 1,9 36,0   

 

 

 

 

RN4



 
 
 

 Reductores - Redutores - Réducteurs   RN-RO-RV  
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1000 Nm  (1400  min -1) Tabla de selección - Tabela de seleção - Table de  sélection  
 

 

FRO 
FRV 

in ir 
n2  

[min-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1   
[N] 

Fr2   
[N] 

J1 
[kgcm2] 

71 
B5 

80 
B5 

90 
B5 

100 
B* 

112 
B* 

6,3 6,60 212,1 470 11,1 5670 5570 18,0401 � � � � � � � � � �

8,0 8,35 167,6 530 9,9 5740 6000 16,3029 � � � � � � � � � �
43 
3c 

9,0 8,72 160,6 650 11,6 5560 5980 16,5334 � � � � � � � � � �

 10,0 10,44 134,2 610 9,1 5770 6430 15,1392 � � � � � � � � � �

 11,2 11,04 126,8 650 9,2 5740 6520 15,3615 � � � � � � � � � �

 12,5 13,29 105,4 670 7,9 5780 6950 14,2633 � � � � � � � � � �

 14,0 13,87 100,9 515 5,8 5630 7190 6,3637 � � � � � � � � � �

 16,0 16,21 86,4 730 7,0 5780 7420 13,7425 � � � � � � � � � �

 18,0 17,55 79,8 610 5,4 5700 7740 5,9704 � � � � � � � � � �

 20,0 20,23 69,2 780 6,0 5780 7980 13,3129 � � � � � � � � � �

 22,4 21,94 63,8 690 4,9 5740 8310 5,7069 � � � � � � � � � �

 25,0 26,10 53,6 840 5,0 5780 8690 12,9609 � � � � � � � � � �

 28,0 27,92 50,1 770 4,3 5780 8990 5,5085 � � � � � � � � � �

 31,5 32,52 43,1 890 4,3 5790 9390 12,7520 � � � � � � � � � �

 35,5 34,06 41,1 840 3,9 5780 9580 5,3906 � � � � � � � � �

 45 42,50 32,9 840 3,1 5780 10020 5,2933 � � � � � � � � �

 50 51,25 27,3 980 3,0 5780 9720 4,3723 � � � � � � � � �

 56 54,84 25,5 980 2,8 5790 9800 5,2136 � � � � � � � � �

 63 63,95 21,9 990 2,4 5780 10090 4,3293 � � � � � � � �  

 71 68,34 20,5 920 2,1 5790 10970 5,1663 � � � � � �   

 80 82,52 17,0 1000 1,9 5790 10510 4,2941 � � � � �    

 90 89,69 15,6 890 1,6 5790 11880 3,9791 � � � � �    

 100 102,83 13,6 940 1,4 5790 11740 4,2732 � � � � �    

 112 115,73 12,1 1020 1,4 5790 11130 3,9612 � � � � � �   

 125 121,80 11,5 780 1,0 5790 13730 5,1136 � � � � �   

 140 144,22 9,71 950 1,0 5790 12410 3,9506 � � � �    

 160 164,63 8,50 750 0,71 5790 14400 4,2552 � � � �    

 180 183,27 7,64 790 0,67 5790 14710 4,2500 � � � �    

 200 190,66 7,34 750 0,61 5790 14830 3,9474 � � �     

 224 230,89 6,06 750 0,51 5790 15400 3,9414 � �

 250 257,04 5,45 750 0,46 5790 16500 3,9388 � �

 280 289,00 4,844 750 0,41 5790 16470 3,9363 � �

B* = B5 & B14 

3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

 

 

 

 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso   

 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRO43 2,8 2,0 1,6 2,0 2,5 2,5 39,0   

 

FRV43 2,9 1,9 1,2 1,8 2,6 2,6 36,5   

 

 

 

RO4/RV4 
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Table de sélection - Tabela de seleção - Tabla de s elección (1400  min -1)  1800 Nm 
 

 

FRN in ir 
n2  

[min-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1   
[N] 

Fr2   
[N] 

J1 
[kgcm2] 

80 
90 
B5 

100 
112 
B5 

132 
B* 

160 
B5 

180
B5 

6,3 5,64 248 1100 29,8 - 7550 37,6347 � � � � � � � � � �

7,1 7,46 188 1260 25,8 - 8250 31,2885 � � � � � � � � � �
52 

2c 
8,0 7,66 183 1140 22,7 - 8410 31,9539 � � � � � � � � � �

 9,0 9,46 148 1400 22,6 - 8900 27,6749 � � � � � � � � � �

 10,0 10,13 138 1150 17,3 - 9280 28,0395 � � � � � � � � � �

 11,2 11,45 122 1550 20,7 - 8400 25,5151 � � � � � � � � � �

 12,5 12,85 109 1170 13,9 - 10080 25,6545 � � � � � � � � �

 14,0 14,12 99,2 1610 17,4 - 8470 23,7029 � � � � � � � � � �

 16,0 15,56 90,0 1180 11,6 - 10780 24,1384 � � � � � � � � �

 18,0 17,85 78,4 1630 13,9 - 8680 22,1741 � � � � � � � � �

 20,0 19,19 73,0 1190 9,5 - 11580 22,7969 � � � � � � � �

 22,4 23,45 59,7 1650 10,7 - 8020 20,8963 � � � � � � � �

 25,0 24,26 57,7 1200 7,6 - 12560 21,6073 � � � � � � � �

 28,0 27,56 50,8 1670 9,3 - 8090 20,3546 � � � � � � � �

 31,5 30,02 46,6 1590 8,1 - 9610 20,1029 � � � � � � � �

 35,5 36,31 38,6 1300 5,5 - 13530 19,6654 � � � � � � � �

 40 40,80 34,3 1250 4,7 3370 14620 19,9025 � � � � � � �

 45 45,39 30,8 1100 3,7 - 15630 19,2544 � � � � � � �

 50 49,33 28,4 1300 4,0 3410 15030 19,5092 � � � � � �  

 63 61,67 22,7 1300 3,2 3440 15530 19,1667 � � � � � �  

40 37,28 37,6 1650 6,9 - 9220 13,8553 � � � � � �   

45 47,28 29,6 1710 5,6 - 8610 13,7108 � � � � � �   53 
3c 

56 57,27 24,4 1750 4,8 3470 8800 13,6244 � � � �    

 71 70,60 19,8 1750 3,9 3930 9010 13,5519 � � � �    

 90 89,26 15,7 1770 3,1 4280 8500 13,4907 � � � � �   

 100 95,68 14,6 1160 1,9 4190 17820 12,7382 � � � �   

 112 117,24 11,9 1790 2,4 4560 7200 13,4396 � � � � �   

 125 121,34 11,5 1310 1,7 4350 17330 12,7114 � � �    

 140 137,78 10,2 1800 2,0 4680 7200 13,4179 � � �    

 160 150,12 9,33 1700 1,8 4790 12400 13,4079 � � �    

 180 181,54 7,71 1360 1,2 4960 18220 13,3896 � � �    

 224 229,08 6,11 1350 0,92 4830 19100 12,6660 � � �    

 315 300,91 4,65 1350 0,70 4950 19100 12,6544 � � �    

 355 353,60 3,96 1350 0,60 5000 19100 12,6493 � �

 400 385,29 3,63 1350 0,55 5030 19100 12,6469 � �

 450 465,93 3,00 1350 0,45 5070 19100 12,6425 (� ) 

 560 582,41 2,40 1350 0,36 5110 19100 12,6387 (� ) 

B* = B5 & B14 

2c & 3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P11 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso 

  
 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRN52 5,1 3,2 2,1 3,2 4,9 4,9 62   

 

FRN53 5,0 2,8 1,6 2,8 4,0 3,4 67   

 

 

 

RN5
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1800 Nm  (1400  min -1) Tabla de selección - Tabela de seleção - Table de  sélection 

 
 

FRO 
FRV 

in ir 
n2  

[min-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1   
[N] 

Fr2   
[N] 

J1 
[kgcm2] 

80 
90 
B5 

100 
112 
B5 

132 
B* 

160 
B5 

180 
B5 

6,3 6,48 215,9 930 22,4 8200 8020 57,2158 � � � � � � � � � �

8,0 8,57 163,3 1100 20,0 8290 8770 52,4172 � � � � � � � � � �
53 

3c 
10,0 10,87 128,8 1230 17,6 8350 9470 49,6847 � � � � � � � � � �

 12,5 13,17 106,3 1400 16,6 8350 10050 48,0516 � � � � � � � � � �

 14,0 13,63 102,7 1050 12,0 8110 10340 20,5375 � � � � � � � � �

 16,0 16,24 86,2 1470 14,1 8360 10150 46,6813 � � � � � � � � �

 18,0 18,02 77,7 1250 10,8 8260 11300 19,4509 � � � � � � � �

 20,0 20,53 68,2 1600 12,2 8360 8650 45,5253 � � � � � � � � �

 22,4 22,85 61,3 1420 9,7 8310 11180 18,8321 � � � � � � � �

 25,0 26,97 51,9 1670 9,7 8360 8140 44,5592 � � � � � � � �

 28,0 27,68 50,6 1560 8,8 8350 9800 18,4623 � � � � � � � �

 31,5 31,69 44,2 1680 8,3 8360 8230 44,1495 � � � � � � � �

 35,5 34,12 41,0 1690 7,7 8360 8340 18,1520 � � � � � � � �

 40 41,65 33,6 1700 6,4 8330 8510 14,8941 � � � � � � � �

 45 43,14 32,5 1700 6,2 8360 8540 17,8902 � � � � � � � �

 50 51,34 27,3 1720 5,2 8360 8720 14,7570 � � � � � � �

 56 56,67 24,7 1730 4,8 8360 8820 17,6715 � � � � � � �

 63 64,91 21,6 1740 4,2 8360 8950 14,6414 � � � � � � �

 71 72,56 19,3 1660 3,6 8360 10800 17,5356 � � � � � �  

 80 79,37 17,6 1280 2,5 8360 16160 13,5189 � � � � � �  

 90 91,04 15,4 1770 3,0 8360 8400 13,4434 � � � � �   

 100 100,20 14,0 1780 2,8 8360 8000 14,5038 � � � �    

 112 109,18 12,8 1700 2,4 8360 11200 14,4848 � � � �    

 125 119,59 11,7 1790 2,3 8360 7200 13,3942 � � � � �   

 140 140,53 10,0 1790 2,0 8360 7200 13,3734 � � � �   

 160 153,12 9,14 1720 1,8 8360 10100 13,3637 � � � �   

 180 185,17 7,56 1420 1,2 8360 17640 13,3462 �  �    

 200 208,05 6,73 1330 1,0 8360 19060 13,3560 �  

 224 224,24 6,24 1330 0,92 8360 19100 14,4140 � �

 250 251,60 5,56 1330 0,82 8360 19100 13,3409 � �

 315 314,50 4,45 1330 0,66 8360 19100 13,3277 � �

B* = B5 & B14 

3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 
(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P11 

 
 
 
 
 
 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso   

 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRO53 5,1 3,6 2,9 3,6 5,0 5,0 73   

 

FRV53 5,2 3,4 2,1 3,2 4,7 4,7 68   

 

 

 

RO5-RV5 
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Table de sélection - Tabela de seleção - Tabla de s elección (1400  min -1)  3300 Nm 
 

 

FRN in ir 
n2  

[min-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1    
[N] 

Fr2    
[N] 

J1 
[kgcm2] 

80 
90 
B5 

100 
112 
B5 

132 
B* 

160 
B5 

180 
B5 

6,3 5,59 250 2200 60,1 - 10060 84,0612 � � � � � � � � � �

7,1 7,39 189 2600 53,7 - 9540 68,0211 � � � � � � � � � �
62 
2c 

8,0 7,97 176 2200 42,1 - 11380 68,6806 � � � � � � � � � �

 9,0 9,38 149 2900 47,2 - 9030 56,8499 � � � � � � � � � �

 10,0 10,54 133 2200 31,9 - 12550 58,6662 � � � � � � � � � �

 11,2 11,36 123 3100 41,7 - 5620 50,1639 � � � � � � � � � �

 14,0 14,00 100 3160 34,5 - 5450 44,5468 � � � � � � � � � �

 16,0 16,19 86,4 2250 21,2 3800 11630 46,1997 � � � � � � � � � �

 18,0 17,70 79,1 3200 27,6 - 3100 39,8027 � � � � � � � � � �

 20,0 19,96 70,1 2270 17,4 4020 15790 41,9382 � � � � � � � � � �

 22,4 23,25 60,2 3250 21,3 - 8000 35,8331 � � � � � � � � � �

 25,0 25,24 55,5 3000 18,2 4200 16780 38,1707 � � � � � � � � � �

 28,0 27,69 50,6 3270 18,0 - 6000 34,0539 � � � � � � � � � �

 31,5 30,38 46,1 3105 15,6 - 7160 33,2259 � � � � � � � � � �

 35,5 37,35 37,5 2515 10,3 - 16090 31,7360 � � � � � � � � �

 40 39,49 35,5 3245 12,5 4440 18170 33,3872 � � � � � � � � �

 45 43,31 32,3 2360 8,3 4470 18380 32,6717 � � � � � � � �

 50 53,26 26,3 2380 6,8 4520 18970 31,3694 � � � � � � � �

 56 59,89 23,4 2400 6,1 4540 19310 30,7868 � � � � � � � �  

40 38,20 36,7 3250 13,3 - 7350 22,6869 � � � � � � � �  

50 48,44 28,9 3400 10,9 - 7670 22,2684 � � � � �  �   63 
3c 

56 58,68 23,9 3400 9,0 - 7800 22,0179 � � � � �    

 71 72,33 19,4 3400 7,3 3670 7800 21,8075 � � � � �    

 80 79,72 17,6 1780 3,5 2870 25090 19,9592 � � � � �   

 90 91,45 15,3 3400 5,8 3030 7800 21,6298 � � � � � �   

 100 105,42 13,3 2350 3,5 2870 22430 19,8591 � � � �    

 125 120,13 11,7 3400 4,4 3840 7800 21,4811 � � � �    

 140 143,08 9,78 3400 3,7 4160 7800 21,4145 � � � �    

 160 156,94 8,92 3300 3,3 4330 7900 21,3834 � � � �    

 200 192,98 7,25 2700 2,2 4720 21200 21,3276 � � � �    

 224 217,00 6,45 2300 1,7 4880 26700 21,3029 � � �    

 250 252,39 5,55 2600 1,6 4490 22500 19,6541 � � �    

 315 331,53 4,22 2600 1,2 4720 22500 19,6213 � �     

 400 394,87 3,55 2600 1,0 4820 22500 19,6063 � �

 450 433,13 3,23 2600 0,94 4870 22500 19,5991 � �

 500 532,58 2,63 2600 0,76 4960 22500 19,5861 �  
 560 598,89 2,34 2600 0,68 4990 22500 19,5803 �  

B* = B5 & B14 

2c & 3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 

(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso   

 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   
FRN62 9,2 5,8 3,8 5,8 8,8 8,8 109   

 

FRN63 9,0 5,0 2,9 5,0 7,2 6,1 116   

 

 

 

RN6
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3300 Nm  (1400  min -1) Tabla de selección - Tabela de seleção - Table de  sélection  
 

 

FRO 
FRV 

in ir 
n2  

[min-1] 
M2  

[Nm] 
P1 

[kW] 
Fr1   
[N] 

Fr2   
[N] 

J1 
[kgcm2] 

80 
90 
B5 

100 
112 
B5 

132 
B* 

160 
B5 

180 
B5 

6,3 6,43 217,7 1660 40,3 6670 10740 102,1187 � � � � � � � � � �

8,0 8,50 164,7 1740 31,9 7570 11850 89,9906 � � � � � � � � � �
63 
3c 

10,0 10,78 129,9 1970 28,5 7820 12750 81,543 � � � � � � � � � �

 12,5 13,06 107,2 2150 25,7 8010 13550 76,4873 � � � � � � � � � �

 14,0 13,51 103,6 1640 18,9 7530 14110 40,9607 � � � � � � � � � �

 16,0 16,10 87,0 2330 22,6 8190 14450 72,2401 � � � � � � � � � �

 18,0 17,87 78,4 1950 17,0 7880 15380 38,2144 � � � � � � � � � �

 20,0 20,36 68,8 2530 19,4 8310 14100 68,6529 � � � � � � � � � �

 22,4 22,66 61,8 2230 15,4 8090 16460 36,3014 � � � � � � � � � �

 25,0 25,48 55,0 2300 14,1 8230 16820 36,6126 � � � � � � � � �

 28,0 27,45 51,0 2450 13,9 8240 15700 35,1566 � � � � � � � � �

 31,5 31,85 44,0 2860 14,0 8360 11540 64,3060 � � � � � � � � �

 35,5 33,83 41,4 2690 12,4 8310 13920 34,1949 � � � � � � � � �

 40 42,78 32,7 2950 10,8 8360 11390 33,3825 � � � � � � � �

 45 42,95 32,6 2540 9,2 8360 16450 62,5533 � � � � � � � �

 50 50,91 27,5 3360 10,3 8120 9810 25,1536 � � � � � � � �

 56 56,19 24,9 3360 9,3 8360 9970 32,7029 � � � � � � � �

 63 64,36 21,8 3360 8,1 8330 10200 24,7949 � � � � � � � �

 71 73,41 19,1 3250 6,9 8360 11430 32,2564 � � � � � � � �  

 80 84,55 16,6 3360 6,2 8360 11400 24,4947 � � � � � �   

 90 90,27 15,5 3360 5,8 8340 11400 21,7196 � � � � �    

 100 100,70 13,9 3360 5,2 8360 9800 24,3601 � � � �    

 112 118,58 11,8 3360 4,4 8360 9800 21,5670 � � � �    

 125 128,72 10,9 2490 3,0 8360 22060 21,6569 � � � � �   

 140 141,23 9,9 3360 3,7 8360 9800 21,4986 � � � � �   

 160 154,91 9,04 3360 3,4 8360 9800 21,4668 � � � �    

 180 190,49 7,35 2730 2,2 8360 19400 21,4095 � � � �    

 224 220,89 6,34 2550 1,8 8360 22500 21,4455 � �

 280 271,62 5,15 2550 1,5 8360 22500 21,3954 � �

 315 305,43 4,58 2550 1,3 8360 22500 21,3730 � �

B* = B5 & B14 

3c - Nombre d'étages de réduction - Número de trens de redução - Número de trenes de reducción 

(� ) - Puissance maxmumi utilisable £ P1 - Potência máxima utilizável £  P1 - Potencia max utilizable £ P1 

Lubrifiant 
Lubrificante 

Poids 
Peso 

  
 

H1 [ l ] H2 [ l ] H3 [ l ] H4 [ l ] V1 [ l ] V2 [ l ] [kg]   

FRO63 9,2 6,5 5,2 6,5 9,0 9,0 121   

 

FRV63 9,4 6,1 3,8 5,8 8,5 8,5 117   

 

 

 

RO6 - RV6 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 
RN 12 / 13 12 / 13 12 / 13 12 12 12  

IEC 56 63 71 80 90 S 90 L  

X / Y / Z1 110/168/108 123/185/110 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149  
X1 (B5) / S 120/13 140/13 160/13,5 200/13,5 200/13,5 200/13,5  

X1 (B14) / S - - - 90/13 105/18,5 120/13,5 140/13,5 140/13,5  

L (RN12) 103 103 103,5 (108,5) 103,5 103,5 103,5  

 

L (RN13) 103 103 103,5 (108,5) - - - - - - - - -  

 

 
 

MRN 
FRN 

RN 

AC30    AC25 

RN12-13
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 Dimensiones - Dimensões gerais - Dimensions d'encom brement  
 

 
RO 13 13 13 13 13 13  

IEC 56 63 71 80 90 S 90 L  

X / Y / Z1 110/168/108 123/185/110 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149  
X1 (B5) / S 120/13 140/13 160/13,5 200/13,5 200/13,5 200/13,5  

X1 (B14) / S - - - 90/13 105/18,5 120/13,5 140/13,5 140/13,5  

 

L (RO13) 197 197 197,5 (202,5) 197,5 197,5 197,5  

 

          
 

 

RO13 

MRO 
FRO 

RO 

AC30    AC25 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 
RV 13 13 13 13 13 13  

IEC 56 63 71 80 90 S 90 L  

X / Y / Z1 110/168/108 123/185/110 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149  
X1 (B5) / S 120/13 140/13 160/13,5 200/13,5 200/13,5 200/13,5  

X1 (B14) / S - - - 90/13 105/18,5 120/13,5 140/13,5 140/13,5  

 

L (RV13) 107 107 107,5 (112,5) 107,5 107,5 107,5  

 

          
 

 

MRV 
FRV 

RV 

AC30    AC25 

 

RV13
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RN12-13 / RO13 / RV13 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 

 

 

 

 
 

R1 

AC 

AS AD 

ACC  

ACS 

- Dimensions de l’arbre de la machine: pages 60-61 
- Dimensões do eixo da máquina: páginas 60-61 
- Dimensiones del eje de la máquina: páginas 60-61 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones RN12-13 / RO13 / RV13  
 

 

 

 

 
 

A - F 

R1
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RN12-13 / RO13 / RV13 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 

 

 

 

 
 

R1 

BT    BTV 

BTA 

BTF 



 
 
 

RN-RO-RV   Réducteurs - Redutores - Reductores  

 - 30 - 

 
Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 

RN 22 / 23 22 / 23 22 22 22 22  

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112  

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172  
X1 (B5) / S 160/15,5 200/15,5 200/15,5 200/15,5 250/16,5 250/16,5  

X1 (B14) / S 105/15,5 120/17,5 140/17,5 140/17,5 160/15,5 160/15,5  

L (RN22) 118 118 (120) 118 (120) 118 (120) 119 (118) 119 (118)  

 

L (RN23) 118 118 (120) - - - - - - - - - - - -  

 

   

 

MRN 
FRN 

AC35    AC30 

 

RN 

RN22-23
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 Dimensiones - Dimensões gerais - Dimensions d'encom brement  

 

 
RO 23 23 23 23 23 23  

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112  

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172  
X1 (B5) / S 160/15,5 200/15,5 200/15,5 200/15,5 250/16,5 250/16,5  

X1 (B14) / S 105/15,5 120/17,5 140/17,5 140/17,5 160/15,5 160/15,5  

 

L (RO23) 239,5 239,5 (241,5) 239,5 (241,5) 239,5 (241,5) 240,5 (239,5) 240,5 (239,5)  

 

          
 

 

RO23 

MRO 
FRO 

AC35    AC30 

 

RO 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 
RV 23 23 23 23 23 23  

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112  

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172  
X1 (B5) / S 160/15,5 200/15,5 200/15,5 200/15,5 250/16,5 250/16,5  

X1 (B14) / S 105/15,5 120/17,5 140/17,5 140/17,5 160/15,5 160/15,5  

 

L (RV23) 131,5 131,5 (133,5) 131,5 (133,5) 131,5 (133,5) 132,5 (131,5) 132,5 (131,5)  

 

          
 

 
 

MRV 
FRV 

RV 

AC35    AC30 

 

RV23
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RN22-23 / RO23 / RV23 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
 

 

 

 
 
 

R2 

AC 

AS AD 

ACC 

ACS 

- Dimensions de l’arbre de la machine: pages 60-61 
- Dimensões do eixo da máquina: páginas 60-61 
- Dimensiones del eje de la máquina: páginas 60-61 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones RN22-23 / RO23 / RV23  
 
 

 

 

 
 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
F 

R2
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RN22-23 / RO23 / RV23 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
 

 

 

 
 

R2 

BT    BTV 

BTA 

BTF 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 

RN 32 / 33 32 / 33 32 / 33 32 / 33 32 32  

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112  

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172  
X1 (B5) / S 160/15,5 200/15,5 200/15,5 200/15,5 250/16,5 250/16,5  

X1 (B14) / S 105/15,5 120/17,5 140/17,5 140/17,5 160/15,5 160/15,5  

L (RN32) 128 128 (130) 128 (130) 128 (130) 129 (128) 129 (128)  

 

L (RN33) 128 128 (130) 128 (130) 128 (130) - - - - - -  

 

   

 
 

MRN 
FRN 

RN 

AC40    AC35 

 

RN32-33
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 Dimensiones - Dimensões gerais - Dimensions d'encom brement  
 

 
RO 33 33 33 33 33 33  

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112  

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172  
X1 (B5) / S 160/15,5 200/15,5 200/18,5 200/18,5 250/16,5 250/16,5  

X1 (B14) / S - - - 120/15,5 140/15,5 140/15,5 160/15,5 160/15,5  

 

L (RO33) 272 272  275 (272)  275 (272) 273 (272) 273 (272)  

 

          
 

RO33 

AC40    AC35 

 

MRO 
FRO 

RO 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 
RV 33 33 33 33 33 33  

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112  

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172  
X1 (B5) / S 160/15,5 200/15,5 200/15,5 200/15,5 250/16,5 250/16,5  

X1 (B14) / S - - - 120/15,5 140/17,5 140/17,5 160/15,5 160/15,5  

 

L (RV33) 138,5 144,5 138,5 (141,5) 138,5 (141,5) 139,5 (138,5) 139,5 (138,5)  

 

          
 

MRV 
FRV 

RV 

AC40    AC35 

 

RV33
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RN32-33 / RO33 / RV33 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
 

 

 

 

R3 

AC 

AS AD 

ACC 

ACS 

- Dimensions de l’arbre de la machine: pages 60-61 
- Dimensões do eixo da máquina: páginas 60-61 
- Dimensiones del eje de la máquina: páginas 60-61 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones RN32-33 / RO33 / RV33  
 
 

 

 

 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
F 

R3
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RN32-33 / RO33 / RV33 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
  

 
 

R3 

BT    BTV  

BTA 

BTF 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 

RN 42 / 43 42 / 43 42 / 43 42 / 43 42 / 43 42 42 

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112 132 S/ M (IEC) 

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 

X1 (B5) / S 160/15,5 200/15,5 200/15,5 200/15,5 250/16,5 250/16,5 300/18,5 

X1 (B14) / S - - - 120/15,5 140/18,5 140/18,5 160/15,5 160/15,5 200/15,5 

L (RN42) 148 148 148 (151) 148 (151) 149 (148) 149 (148) 151 (148) 

 

L (RN43) 148 148 148 (151) 148 (151) 149 (148) - - - - - - 

 

   

MRN 
FRN 

RN 

AC40
  

AC45
  

AC50
  

RN42-43
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 Dimensiones - Dimensões gerais - Dimensions d'encom brement  
 

 
RO 43 43 43 43 43 43 43 

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112 132 S/ M (IEC) 

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 

X1 (B5) / S 160/18 200/18 200/18 200/18 250/18,5 250/18,5 300/18 

X1 (B14) / S - - - - - - - - - - - - 160/18 160/18 200/18 

 

L (RO43) 308 308 308 (310) 308 (310) 308,5 (308) 308,5 (308) 327,5 

 

        - - -  
 

RO43 

MRO 
FRO 

RO 

AC50 AC45 AC40 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 
RV 43 43 43 43 43 43 43 

IEC 71 80 90 S 90 L 100 112 132 S/ M (IEC) 

X / Y / Z1 140/220/121 159/238/138 176/255/149 176/280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 

X1 (B5) / S 160/18 200/18 200/18 200/18 250/18,5 250/18,5 300/18 

X1 (B14) / S - - - - - - - - - - - - 160/18 160/18 200/18 

 

L (RV43) 155 155 155 (157) 155 (157) 155,5 (155) 155,5 (155) 174,5 

 

        - - -  
 

AC40 

 
AC45 

 
AC50 

MRV 
FRV 

RV 

RV43
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RN42-43 / RO43 / RV43 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
 

 

 

 

R4 

AC 

AS AD 

ACC 

ACS 

- Dimensions de l’arbre de la machine: pages 60-61 
- Dimensões do eixo da máquina: páginas 60-61 
- Dimensiones del eje de la máquina: páginas 60-61 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones RN42-43 / RO43 / RV43  
 
 

 

 

 

A 

R4

F 



 
 
 

 Reductores - Redutores - Réducteurs   RN-RO-RV  

- 47 - 

 
RN42-43 / RO43 / RV43 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
 

 

 

 

R4 

BT    BTV 

BTA 

BTF 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 

RN 52 / 53 52 / 53 52 / 53 52 / 53 52 / 53 52 52 

IEC 80 90 S / L 100 112 132 S / M 160 180 

X / Y / Z1 159/238/138 176/255-280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 310/486/235 320/580/245 
X1 (B5) / S 200/22 200/22 250/22 250/22 300/22 350/35 350/35 

X1 (B14) / S - - - - - - - - - - - - 200/22 - - - - - - 

L (RN52) 176 176 176 176 176 189 (176) 189 (176) 

 

L (RN53) 176 176 176 176 176 - - - - - - 

 

   

MRN 
FRN 

RN 

AC50 AC55 AC60 

RN52-53



 
 
 

 Reductores - Redutores - Réducteurs   RN-RO-RV  

- 49 - 

 
 Dimensiones - Dimensões gerais - Dimensions d'encom brement  
 

 
RO 53 53 53 53 53 53 53 

IEC 80 90 S / L 100 112 132 S / M 160 180 

X / Y / Z1 159/238/138 176/255-280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 310/486/235 320/580/245 
X1 (B5) / S 200/22 200/22 250/22 250/22 300/22 350/35 350/35 

X1 (B14) / S - - - - - - - - - - - - 200/22 - - - - - - 

 

L (RO53) 379 379 379 379 379 392 (379) 392 (379) 

 

          
 

RO53 

MRO 
FRO 

RO 

AC60 AC55 AC50 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 
RV 53 53 53 53 53 53 53 

IEC 80 90 S / L 100 112 132 S / M 160 180 

X / Y / Z1 159/238/138 176/255-280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 310/486/235 320/580/245 
X1 (B5) / S 200/22 200/22 250/22 250/22 300/22 350/35 350/35 

X1 (B14) / S - - - - - - - - - - - - 200/22 - - - - - - 

 

L (RV53) 190,5 190,5 190,5 190,5 190,5 203,5 (190,5) 203,5 (190,5) 

 

          
 

MRV 
FRV 

RV 

AC60 AC55 AC50 

RV53
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RN52-53 / RO53 / RV53 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
 

 

 

 

R5 

AC 

AS AD 

ACC 

ACS 

- Dimensions de l’arbre de la machine: pages 60-61 
- Dimensões do eixo da máquina: páginas 60-61 
- Dimensiones del eje de la máquina: páginas 60-61 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones RN52-53 / RO53 / RV53  
 
 

 

 

 

A - F 

R5
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RN52-53 / RO53 / RV53 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
 

 

 

 
 

R5 

BT    BTV 

BTA 

BTF 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 

RN 62 / 63 62 / 63 62 / 63 62 / 63 62 / 63 62 / 63 62 

IEC 80 90 S / L 100 112 132 S / M 160 180 

X / Y / Z1 159/238/138 176/255-280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 310/486/235 320/580/245 
X1 (B5) / S 200/22 200/22 250/22 250/22 300/22 350/35 350/35 

X1 (B14) / S - - - - - - - - - - - - 200/22 - - - - - - 

L (RN62) 201 201 201 201 201 214 (201) 214 (201) 

 

L (RN63) 201 201 201 201 201 214 (201) - - - 

 

   

MRN 
FRN 

RN 

AC60 AC65 AC70 

RN62-63
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 Dimensiones - Dimensões gerais - Dimensions d'encom brement  
 

 
RO 63 63 63 63 63 63 63 

IEC 80 90 S / L 100 112 132 S / M 160 180 

X / Y / Z1 159/238/138 176/255-280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 310/486/235 320/580/245 
X1 (B5) / S 200/22 200/22 250/22 250/22 300/22 350/35 350/35 

X1 (B14) / S - - - - - - - - - - - - 200/22 - - - - - - 

 

L (RO63) 421,5 421,5 421,5 421,5 421,5 434,5  (421,5) 434,5  (421,5) 

 

          
 

 

RO63 

AC65 AC60 AC70 

MRO 
FRO 

RO 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones  
 

 
RV 63 63 63 63 63 63 63 

IEC 80 90 S / L 100 112 132 S / M 160 180 

X / Y / Z1 159/238/138 176/255-280/149 195/314/160 219/328/172 258/368-410/192 310/486/235 320/580/245 
X1 (B5) / S 200/22 200/22 250/22 250/22 300/22 350/35 350/35 

X1 (B14) / S - - - - - - - - - - - - 200/22 - - - - - - 

 

L (RV63) 205,5 205,5 205,5 205,5 205,5 218,5 (205,5) 218,5 (205,5) 

 

          
 

MRV 
FRV 

RV 

AC70 AC65 AC60 

RV63
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RN62-63 / RO63 / RV63 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement 

 
 

 

 

 

R6 

AC 

AS AD 

ACC 

ACS 

- Dimensions de l’arbre de la machine: pages 60-61 
- Dimensões do eixo da máquina: páginas 60-61 
- Dimensiones del eje de la máquina: páginas 60-61 
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Dimensions d'encombrement - Dimensões gerais - Dime nsiones RN62-63 / RO63 / RV63  
 
 

 

 

 

A - F 

R6
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RN62-63 / RO63 / RV63 Dimensiones - Dimensões gerai s - Dimensions d'encombrement  
 
 

 

 

 

R6 

BT    BTV 

BTA 

BTF 
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Dimensions arbre - Dimensões eixo - Dimensiones eje  

 

Size A1 A2 A3 B B1 E F F1 G1 L2 R S V1 

40 30 29 98 35 M6 11 33 8 5,5 1 2 M10x22 
Gr.1 

35 25 24 98 35 M6 9 28 8 5,5 1 2 M8x19 

45 35 34 113,5 40 M8 11 38 10 7 1 2 M10x22 
Gr.2 

40 30 29 113,5 40 M6 11 33 8 7 1 2 M10x22 

50 40 39 133,5 45 M8 13 43 12 7 1 2 M12x28 
Gr.3 

45 35 34 133,5 45 M8 11 38 10 7 1 2 M10x22 

60 50 49 155,5 55 M10 17 53,5 14 8 1,5 3 M16x36 

55 45 44 155,5 55 M10 17 48,5 14 8 1,5 3 M16x36 Gr.4 

50 40 39 155,5 55 M8 13 43 12 8 1,5 3 M12x28 

75 60 59 185 65 M12 17 64 18 12,5 2 4 M16x36 

70 55 54 185 65 M12 17 59 16 12,5 2 4 M16x36 Gr.5 

65 50 49 185 65 M10 17 53,5 14 12,5 2 4 M16x36 

85 70 69 205 70 M12 21 74,5 20 12,5 2 4 M20x42 

80 65 64 205 70 M12 21 69 18 12,5 2 4 M20x42 

 

Gr.6 

75 60 59 205 70 M12 21 64 18 12,5 2 4 M16x36 

 

 

- Montage 
 Montagem 
 Montaje 
 
 
 
 

- Démontage 
 Desmontagem 
 Desmontaje 

AC 

R1- 6
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 Dimensiones eje - Dimensões eixo - Dimensions arbre  

 

 

Size A1 A2 A3 A4 A5 B B2 B3 E F L2 R S V1 

Gr.1 40 30 29 32 30x27 98 144 34 M6 11 5,5 1 2 M8x19 

Gr.2 45 35 34 37 35x31 113,5 167 39 M8 11 7 1 2 M10x22 

Gr.3 50 40 39 42 40x36 133,5 189 49 M8 13 7 1 2 M10x22 

Gr.4 60 50 49 52 50x45 155,5 220 49 M10 17 8 1,5 3 M16x36 

Gr.5 75 60 59 62 60x55 185 267 49 M12 17 12,5 2 4 M16x36 

 

Gr.6 85 70 69 72 70x64 205 294 49 M12 21 12,5 2 4 M20x42 

 

 

R1- 6 

 
*A5 = B … x … DIN 5482  
 
 
 
 
 
- Montage 
 Montagem 
 Montaje 
 
 
 

- Démontage 
 Desmontagem 
 Desmontaje 

ACC 

ACS 
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Pièces composantes - Peças componentes - Despiece 

 
 

RN2 
 

RÉDUCTEUR À DEUX TRAINS 
REDUTOR DE DOIS TRENS  
REDUCTOR DE DOS TRENES 
 
 
 

 A - Flasque moteur IEC 
  Flange de motor IEC 
  Brida motor IEC 
 

 B - Couvercle d’entrée 2 trains + engrenage T3 
  Tampa de entrada 2 trens + pinhão T3 
  Tapa entrada 2 trenes + piñón T3 
 

 C - Carcasse + engrenages T4, T5, T6 
  Corpo + engrenagens T4.T5 e T6 
  Carcasa + engranajes T4, T5, T6 
 
 D - Flasque de sortie   
         Flange de saída 
  Brida de salida 

 

 

RN3 

 

RÉDUCTEUR À TROIS TRAINS 
REDUTOR DE TRÊS TRENS 
REDUCTOR DE TRES TRENES 
 
 
 

A - Flasque moteur IEC 
  Flange de motor IEC 
  Brida motor IEC 
 
B - Couvercle d’entrée 3 trains + engrenages T1, T2, T3 
  Tampa de entrada 3 trens + engrenagens T1, T2 ; T3 
  Tapa entrada 3 trenes + engranajes T1, T2, T3 
 

C - Carcasse + engrenages T4, T5, T6 
  Corpo + engrenagens T4, T5, T6 
  Carcasa + engranajes T4, T5, T6 
 

 D - Flasque de sortie 
  Flange de saída 
  Brida de salida 

 

 

RN2-RN3
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 Despiece - Peças componentes - Pièces composantes 

 
 
 

RO3 
 

RÉDUCTEUR À TROIS TRAINS 
REDUTOR DE TRÊS TRENS 
REDUCTOR DE TRES TRENES 
 
 
 

A - Flasque moteur IEC 
  Flange de motor IEC 
  Brida motor IEC 
 
B - Couvercle d’entrée 3 trains + engrenages T1, T2, T3 
  Tampa de entrada 3 trens + engrenagens T1, T2 ; T3 
  Tapa entrada 3 trenes + engranajes T1, T2, T3 
 

C - Carcasse + engrenages T4, T5, T6 
  Corpo + engrenagens T4, T5, T6 
  Carcasa + engranajes T4, T5, T6 
 

 D - Flasque de sortie 
  Flange de saída 
  Brida de salida 

 

 
 

RV3 
 

RÉDUCTEUR À TROIS TRAINS 
REDUTOR DE TRÊS TRENS 
REDUCTOR DE TRES TRENES 
 
 
 

A - Flasque moteur IEC 
  Flange de motor IEC 
  Brida motor IEC 
 
B - Couvercle d’entrée 3 trains + engrenages T1, T2, T3 
  Tampa de entrada 3 trens + engrenagens T1, T2 ; T3 
  Tapa entrada 3 trenes + engranajes T1, T2, T3 
 

C - Carcasse + engrenages T4, T5, T6 
  Corpo + engrenagens T4, T5, T6 
  Carcasa + engranajes T4, T5, T6 
 

 D - Flasque de sortie 
  Flange de saída 
  Brida de salida 

 

 

RO - RV 
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 Extrait des MODES D’EMPLOI ET DE SER-

VICE 
 (manuel complet sur www.varvel,com ) 
 
Les réducteurs et les variateurs de vitesse ne 
sont pas soumis au domaine d’application de la 
Directive Machines, Art. 1(2) et ils ne peuvent 
pas être mis en service jusqu’à ce que la ma-
chine, dans laquelle ils doivent être incorporés, 
ait été déclarée conforme à l’Art. 4(2), Annexe 
II(B) des Directive Machines 98/37/CEE/ 22.6.98 
et, pour l’Italie seulement, au DL 459/24.7.96. 
Installation 
S’assurer que le réducteur à installer a les ca-
ractéristiques propres à exécuter la fonction 
demandée et que la position de montage soit 
cohérente avec ce qui a été commandé.  
Les caractéristiques sont indiquées sur la pla-
que signalétique.  
Vérifier de la stabilité du montage afin que le 
réducteur fonctionne sans vibration ou 
surcharge. 
Fonctionnement  
Le réducteur peut tourner indifféremment dans 
le sens horaire ou anti-horaire. Arrêter l’appareil 
immédiatement en cas de fonctionnement 
défectueux ou de bruit anormal.  
Eliminer le défaut ou retourner l’appareil à 
l’usine pour révision complète - faute de quoi un 
endommagement plus important peut être pro-
voqué et rendre impossible l’analyse du défaut 
initial. 
Entretien  
Bien que chaque appareil soit mis en essai sans 
charge avant livraison, nous conseillons d’éviter 
une utilisation à charge maximum pendant les 
20-30 premières heures de fonctionnement afin 
de permettre l’appairage des pièces d’ engrè-
nement. 
Les réducteurs sont livrés déjà remplis d’huile 
synthétique à longue durée, en cas de nécessité 
d’apport de lubrifiant ne pas mélanger avec une 
huile à base minérale. 
Manutention  
En cas de manutention avec palan, utiliser les 
positions d’accrochage sur la carcasse, les an-
neaux si existants, ou à défaut les trous de fixa-
tion des pattes ou flasques. Eviter toute prise 
sur partie tournante (arbre). 
Peinture  
Dans le cas où le réducteur subirait une mise en 
peinture succesive, il est nécessaire de protéger 
soigneusement les joints, les plans de fixation et 
les arbres sortants. 
Conservation prolongée en magasin  
Si on prévoit un stockage supérieur à 3 mois, 
appliquer des antioxydants sur les arbres exté-
rieurs et sur les plans usinés, et de la graisse 
protectrice sur les lèvres des joints. 
Gestion à l’Environnement des produits 
En conformité à la Certification à l’Environne-
ment ISO 14001, on conseille les indications 
suivantes pour l’écoulement des produits: 
- les pièces composantes du groupe qui sont mis à 
la ferraille doivent être livrées aux centres de ré-
colte des matériaux métalliques; 

- les huiles et les lubrifiants usagés du groupe 
doivent être livrés aux Compagnies  des Huiles 
épuisées; 

- les emballages des groupes (palettes, cartons, 
papier, plastique, etc.) doivent être livrés à la 
récupération/recyclage autant que possible, 
aux Compagnies autorisées pour chaque 
classe de déchet. 

Extracto das INSTRUÇÕES DE USO E MANU-
TENÇÃO  
(ver em www.varvel.com ) 
 
Os redutores e variadores de velocidade estão 
sobre o domínio da Directiva Máquinas, art. 1(2) 
e não podem ser aplicados nas máquinas que 
não estejam em conformidade com o art. 4(2), 
anexo II(B) da Directiva Máquinas 98/37/CEE/ 
22.6.98 e para Itália o DL 459/24.7.96. 
 
Instalação 
Assegurar que o redutor é devidamente seleci-
onado para a execução pretendida, e que a po-
sição de montagem é coerente com a aplicação. 

Funcionamento  
O redutor pode trabalhar no sentido horário ou 
anti-horário.  
O redutor deve ser desligado no caso de se veri-
ficar algum ruído anormal, ou qualquer outra 
anomalia, testado e se não se conseguir solu-
ção, deve ser enviado a fábrica para revisão. Se 
o defeito não for detectado e reparado a tempo, 
prejudica os restantes componentes, dificultando 
o funcionamento do redutor, tornando mas difícil 
detectar a causa inicial. 

Manutenção  
Apesar dos redutores serem testados em carga 
na fábrica, recomenda-se que nas primeiras 
20/30 horas de funcionamento não devem tra-
balhar na carga máxima que suportam, até os 
componentes se adaptarem reciprocamente.  
Os redutores já são fornecidos com óleo sintético 
de longa duração.  
Em caso de substituição do óleo, não utilizar 
óleo mineral. 

Movimentação  
Atenção, a correcta posição e estabilidade 
quando manuseados são essenciais para evitar 
avarias na unidade em operação. No caso de ser 
necessário levar o redutor para qualquer lugar a 
aplicar, este deve ser levado pelo corpo, patas, 
flange e nunca pelos componentes móveis (eixo 
sem fim, roda de coroa). 

Pintura  
Quando for necessário repintar o redutor, é con-
veniente isolar os retentores, eixos de entrada e 
de saída. 

Conservação prolongada em armazém  
Se os redutores estiverem em stock por mais de 
3 meses, é conveniente utilizar um anti-oxidante 
nos eixos de entrada e de saída e aplicar massa 
protectora nos lábios dos retentores.  
Armazenagens superiores a um ano reduzem a 
vida do lubrificante do rolamento. 

Gestão ambiental do produto  
Em conformidade com a certificação ambiental 
ISO14001, recomendamos seguir as seguintes 
indicações para o descarte de nossos produtos. 
- Os componentes metálicos deverão ser reco-

lhidos por empresas especializadas na 
reciclagem destes itens. 

- Óleos e lubrificantes deverão ser recolhidos 
por empresas especializadas no descarte de 
produtos químicos. 

- Embalagens (papéis, cartões, plásticos, etc.) 
deverão ser retirados por empresas especiali-
zadas na reciclagem destes materiais. 

 

Extracto de las INSTRUCCIONES DE USO Y 
MANTENIMIENTO  
(ver en  www.varvel.com ) 
 
Los grupos reductores y variadores no entran en 
campo de aplicación de la Directiva Máquinas, 
Art. 1(2), y no pueden ser puestos en servicio 
hasta que la máquina a la que deben ser incor-
porados, haya sido declarada conforme al Art. 
4(2), Anexo II(B) de la Directiva Máquinas 98/37/ 
CEE/22.6.98 y para Italia, el DL 459/24.7.96. 
Instalación 
Verificar que el grupo a instalar tenga las ca-
racterísticas aptas para realizar la función re-
querida y que la posición de montaje sea acorde 
con el pedido. Tales características figuran en la 
placa de características del aparato. 
Verificar la estabilidad del montaje para evitar 
vibraciones o sobrecargas durante el funciona-
miento, cuyos efectos pueden ser limitados por 
amortiguadores o limitadores de par. 
Funcionamiento 
Según el conexionado del motor los grupos 
pueden girar en sentido horario o anti-horario: 
reductores con número de trenes de engranajes 
par conservan el sentido de giro del motor, con 
número impar lo invierten. Parar inmediata-
mente el grupo en caso de funcionamiento de-
fectuoso o ruido anormal, eliminar el defecto o 
devolver el aparato a fábrica para una adecuada 
revisión. Si la parte defectuosa no es sustuida, 
otras partes pueden resultar dañadas y se hace 
difícil identificar la causa. 
Mantenimiento 
Si bien los grupos han sido probados sin carga 
antes de la expedición, es aconsejable no usar-
los a plena carga durante las primeras 20-30 
horas de funcionamiento con el fin de permitir 
que las partes internas se adapten recíproca-
mente. Los reductores se entregan llenados de 
aceite de base sintética de larga duración. Si es 
necesario cambiar o añadir aceite no mezclar 
aceite de base sintética con aceite de base mine-
ral. 
Instalación 
Para el levantamiento por grúa, utilizar el gancho 
provisto en la carcasa o en defecto los agujeros 
de las patas o de las bridas, evitando utilizar las 
partes móviles. 
Pintura 
Si se precisa pintar el grupo después de su ins-
talación, proteger los retenes, planos de apoyo y 
los ejes. 
Conservación prolongada en almacén 
Para permanencias superiores a los tres meses, 
es una buena norma aplicar antioxidante sobre 
los ejes y planos mecanizados (cuando son de 
fundición), prestando especial atención a las zo-
nas de trabajo del labio de los retenes. 
Gestión Ambiental del producto 
En conformidad a la Certificación Ambiental ISO 
14001, recomendamos seguir las siguientes in-
dicaciones para el desguace de nuestros pro-
ductos: 
- los componentes del grupo que sean para 

chatarra, deberán ser entregados a centros de 
recogida autorizados para materiales metáli-
cos; 

- aceites y lubrificantes recogidos del grupo de-
berán ser entregados a centros de tratamiento 
de aceites usados; 

- embalajes (palets, cartón, papel, plástico, etc.) 
deben ser orientados en lo posible hacia su 
recuperación/reciclaje, entregándolos a 
empresas autorizadas para cada tipo de 
residuo. 

 

 


